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Nampa Tri Jon
Nogkiariien so rani mo nofe i

nokukus ,
Jon rirai nakukus i kani ms Nampa TriJon reven

ti in riti neghin ns Kaius. Kaius in ismas asori

riti sovei nakalasia me. Ia nousssimwinien savai
nakalasia me fwe imwei Kaius isrman riti neghin

nos Tiotrefes. In rapwah nokeikeiien mos nakalasia

me tuhssever ia rukweanu ssvenraha ti nermama
ssmame hamavisau nagkiariien savei Kumwesan

ia kwopun me. Jon rirai nakukue i ms tragnagini

Kaius mini tanak tukwe ti nasituien sevenhi. In
rirai mwi nskukus i ms tragkiari skai m Tiotrefes

mo in ripkasitu mhs. Jon rini me tramokeikei
mevon akwauakw fwe ikin masitu ia nirsha.

Noagkiariien sa rakupwan

1Tou elta savai nafwakiien. Iakamrai nakukus i
rauvehe tukw ik Kaius keikei. Iakokeikei parhien

ik.
2 Piak keikei. Iakefwaki mamsres mos tikamars
amasan ia narimnari me pam. Iakamores mwi

mo tikesanin a nembhsien riti tripkuvehi mhos ik
romwhen ikamars amasan ia nimiruien saim.

Jonrerinragien ti noien amasan savai Kaius

3Rerik ragien napin iakregi pisvtaha me nepwin
hsuvehe mhoni irapw nipsrhienien ssim. Irsha
hani mas ia nopin me ikamesi pen nagkiariien ss ro
nipsrhienien.
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4 Nopin iakregi ms nipwnatik me kamhesi pen
nagkiariien ss ro nipsrhienien rerik ragien pik
mopi raka nepin rerik ragien ti narimnari me
nepwin.

5 Piak keikei. Ia nepin me pam ikamo noien
amasan, mamasitu ia pisvtaha me somoame

hauvehe tukw ik nari ausr a ms ikreirei irsha.

6 Irsha hauveni irapw raka nokeikeiien saim ia
namri nakalasia me ia kwopun i. Trini minus
nepwin mwi hauvehi suatuk ssvenraha mhauvehe
tukw ik, ramasan ms tikamasitu mwi ia nirsha ia
noien ss Kumweson rokeikei.

7 Tiko iaminhi irs ti neri ne ms irsha hauvaier
imwanraha ms tuhsuven mhsvisau irapw

naghi Iesu Kristo. Nens ia suatuk sevenraha
iroha hapkuvehi mhs nasituien riti ruku pen ti

narmama semoeme horeirei Kumwesan.
~ 8Kitaha tsamskeikei mhasitu ia nermamameho
iaminhi mo kitaha tseuvehi ragitaha me mho kua-

tia ti nini irapwien nagkiariien ss ro nipsrhienien.

Tiotrefes mine Temetrius

9Takuverairaka nakukus riti ruvehe ti nakalasia
me ns imwam. Mats Tiotrefes, iama so rokeikei mas
trakupwen ia niraha, ripkatar}g mhos nagkiariien
soiou. In ripksterig mhs irs ti nari ns mes in ramo

nori auer a ia nasoriien sskimaha. . .
10Trini minus iakuvehe, takini irapw narimnari

me ss in ramo. Takini irapw nagkiariien sroha me
Ss in ramini maussi kimaha irs. Ripko mhs in a
ns in ramo. Mats napin pisvtaha me hsuvehe, in
ripksesevar mhos ia nimws ssvenhi ti nirsha, nans

maminise mwi nermama Ssmsme hokeikei ms
tuho, mamorhiirapw irshaia nemrinakalasia me.
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11 Piak keikei. Tikepwosh nesi penien noien
orsha, mats tikesi pen noien amasan. Isrmama sa

ramo noien amasan in sevsi Kumwesan. Isrmama
Saramo noien arosha in rireirei Kumwesan.
Mbsts nermama pam kamheoni amasan

Temetrius. Noien sevenhi ramahaten pen mos
in ramesi pen noagkiariien ss ro nipsrhienien.

Kimaha mwi iahameni me in isms amasan
riti. Nene kimiaha hisukursn ms noafe kimaha
iahameni ro nipsrhienien.

Nagkiariien sampam

13 Nagkiariien me i ripik iakus takrai mini pehe
tukw ik, mats iakepwoah nokeikeiien mo takrai pen
ia nimwai nakukus.

14 Rerik ramrhi mos tripko mhs tui iakuvehe
tukw ik, nens krau Kkrousts nemrirau me
rousgkiari.

15 Takefwaki ms nemerinuien tramars tukw ik.
Nons ik me nepwin ia kwopun i hani pehe ra-
masan tukw ik. Tikini tukwini ramasan sskimaha
revean ti pisvtaha me nepwin ns kimiaha minraha.
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